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tFTaf i± iaR iafa
I.     iH RT-qa i± iwh a i3;tR itr .TIT ifrfiRa tqFT tR 3NIT arfe rm I
2.     alHqT 6ma¥qiF I an TR, =H i]¥]t]a iFT 3i]{ giv qT ice qT 8fa@ fan ¥E amT S

aide, afa5T enft 3iTIf ET qTerF PEF a in rfu I

3.    whiTFTed erfffi¥ I

1.   givEPr.        cH    fa8tqan#3ir8Igaii=3T%:FqF¥fatiedFgfFriThTfha
Efty, 18

IIighlight.the structural features of Sanskrit and its importance in the field of translation
studies.

Hqm/Or

3iIqF3T8qqiT¥qgrEatTaHqiqT#qTrdErBTTIi
Discuss the major`issues in Translation Studies.

2.  algqi€ ti gq air rfu ± sT6ft fi 3qrfu €q¥ fif*i
Explain the usefulness of kit and taddhita suffix-based words in translation.

i

aTffl/Or

18

P.T.O.



7780

ETTq5Te]=qii=¥qEaH¥Efrfaei
Explain the importance of voice (Vacya) in translation.

3.   `TTrfu qTTrmif a giv ti 3]gqii= fi Hdfr qTr rfu EPrPei
Discuss translation trends from Indian languages into Sauskril:.

]8

aFill/Or

qafliT3TgqF3irqTrfuaigaTE*rfu3rfflT€qTBed5T!wh5v-q`iridi-q{ffiapi
Discuss the utility of machine translation and human translation, highlichting the.ir
differences.

4.  {FTFTT afr{ qgTqi{a. fl 3{Eqi€ fl qtlq{T qjT fair flf*i
Analyze the translation tradition of Ramayana and Mahabharata.

qu¥ql/Or

18

aRTqadigrRT6If¥FqTqITa]gaiiTEfrgrTiITqTFTrTVTFTTfflT€?
How does the choice between Tatsama and Tadbhava words affect the quality of translation?

5.   ianer `TTrfu enTqT3if a try ¥ gTI aT5Fifi qiT ffiFT api
Survey the translations made into Sanskrit from various Indian ]inguages.

alq_fl=/OR

3I€ai=3GTSrfuQ\FgaTafr{TfflE*ffiFT=gaiTq{edfiiaT[i
Discuss the balance between accuracy and fluency in translation.
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